
SERIES I STONING FIXTURE - POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
MODEL BH FITS RUGER® SINGLE ACTION

Ultimate For Hammer & Sear Work; Accurate, Repeatable Setup

Save time and money by providing repeatable setup, accurate, measurable
adjustments and suitability for many guns. The complete fixtures includes an
adapter for the specific gun listed. Purchase more adapters separately for other
guns; many jigs combined in one fixture! To use, mount hammer or trigger/sear
on adapter, set and lock at correct index mark as instructed. Set stoning angle by
counting “clicks” specified to raise or lower elevator and stoning guide. Lock
guide, place stone on both roller and hammer or trigger/sear, and stone as
normal. Easily adjustable to allow variations in stoning angle for exact, desired
trigger pull weight. Same tool Ron Power uses in his own shop. Complete with
one adapter and very detailed instructions written by Ron. You will also need a
#10 Machinist’s Clamp and 6"x½"x½" stones (listed elsewhere). ab

Attributes

Name: POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, MODEL BH FITS RUGER® SINGLE ACTION
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713070008
Mfr. No.:
Make: Ruger
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 2.631kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
MODEL BH FITS RUGER® SINGLE ACTION

Einleitung
Danke, dass du dich für die SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um deine Effizienz und Genauigkeit bei StoningVorgängen für Ruger® Single
Action Feuerwaffen zu verbessern. Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Vorrichtung immer in einem gut belüfteten Bereich.
Halte die Vorrichtung und Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Überprüfe die Vorrichtung und alle Komponenten vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen.
Verwende die Vorrichtung nicht, wenn Teile beschädigt oder fehlend sind.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikation und Verwendung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Komponenten an der Vorrichtung montierst.
Betreibe die Vorrichtung nicht unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol.
Sei vorsichtig beim Einstellen des Schleifwinkels, um das Einklemmen von Fingern oder Verletzungen zu
vermeiden.
Halte den Arbeitsplatz immer frei, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Vorrichtung nur für den vorgesehenen Zweck, wie in den Produktanweisungen beschrieben.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, einschließlich der SERIES I STONING
FIXTURE, dem spezifischen Adapter für dein Ruger® Modell, einer #10 Maschinenklemme und
6"x½"x½" Steinen.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Montage der Feuerwaffe

Entlade die Feuerwaffe vollständig.
Montiere den Hammer oder Abzug/Abzugshebel sicher auf dem Adapter.
Verriegle den Adapter an der richtigen Indexmarkierung, wie in den detaillierten Anweisungen
angegeben.

Einstellung des Schleifwinkels

Stelle den Schleifwinkel ein, indem du die „Clicks“ zählst, wie in den Anweisungen angegeben, um den
Aufzug und den Schleifleitfaden anzuheben oder abzusenken.
Verriegle den Leitfaden, sobald der gewünschte Winkel erreicht ist.

Schleifprozess

Lege den Stein sowohl auf die Rolle als auch auf den Hammer oder Abzug/Abzugshebel.
Fahre mit dem Schleifprozess wie gewohnt fort und achte darauf, einen ruhigen Handgriff und
Konzentration zu bewahren.

Nach der Benutzung

Entferne nach Abschluss des Schleifens vorsichtig die Feuerwaffe und alle Komponenten von der
Vorrichtung.
Reinige die Vorrichtung und bewahre sie an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte Komponenten gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge die Vorrichtung oder ihre Komponenten nicht im Haushaltsmüll. Kontaktiere stattdessen deine lokale
Abfallwirtschaftseinrichtung für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung der SERIES I STONING FIXTURE beziehe dich bitte auf die detaillierten
Anweisungen, die mit dem Produkt geliefert wurden, oder konsultiere einen qualifizierten Waffenmechaniker.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung der SERIES I STONING FIXTURE gewährleisten. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität, und wir
schätzen dein Engagement für eine verantwortungsvolle Wartung von Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
MODEL BH FITS RUGER® SINGLE ACTION

Introduction
Thank you for choosing the SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. This product
is designed to enhance your efficiency and accuracy in stoning operations for Ruger® singleaction firearms. To
ensure your safety and the safety of others, please read and follow these safety instructions carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Always use the fixture in a wellventilated area.
Keep the fixture and tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the fixture and all components for damage before each use.
Do not use the fixture if any part is damaged or missing.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before mounting any components on the fixture.
Do not operate the fixture while under the influence of drugs or alcohol.
Be cautious when adjusting the stoning angle to avoid pinching fingers or causing injury.
Always maintain a clear workspace to prevent accidents.
Use the fixture only for its intended purpose, as described in the product instructions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and components, including the SERIES I STONING FIXTURE, the specific
adapter for your Ruger® model, a #10 Machinist’s Clamp, and 6"x½"x½" stones.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Mounting the Firearm

Unload the firearm completely.
Securely mount the hammer or trigger/sear onto the adapter.
Lock the adapter at the correct index mark as instructed in the detailed instructions provided.

Setting the Stoning Angle

Adjust the stoning angle by counting the “clicks” as specified in the instructions to raise or lower the
elevator and stoning guide.
Lock the guide in place once the desired angle is achieved.

Stoning Process

Place the stone on both the roller and hammer or trigger/sear.
Proceed with the stoning process as normal, ensuring to maintain a steady hand and focus.

PostUse Care

Once stoning is complete, carefully remove the firearm and all components from the fixture.
Clean the fixture and store it in a safe location.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged components in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the fixture or its components in household waste. Instead, contact your local waste
management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SERIES I STONING FIXTURE, please refer to the detailed
instructions provided with the product or consult with a qualified firearms technician.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the SERIES I
STONING FIXTURE. Your safety is our priority, and we appreciate your commitment to responsible firearm
maintenance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLETE, MODELO BH FITS RUGER® SINGLE
ACTION

Introducción
Gracias por elegir el SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Este producto está
diseñado para mejorar tu eficiencia y precisión en las operaciones de afilado para armas de fuego de acción simple
Ruger®. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el fixture en un área bien ventilada.
Mantén el fixture y las herramientas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el fixture y todos los componentes en busca de daños antes de cada uso.
No uses el fixture si alguna parte está dañada o faltante.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de montar cualquier componente en el fixture.
No operes el fixture bajo la influencia de drogas o alcohol.
Ten cuidado al ajustar el ángulo de afilado para evitar pellizcos en los dedos o lesiones.
Mantén siempre un espacio de trabajo despejado para prevenir accidentes.
Usa el fixture solo para su propósito previsto, como se describe en las instrucciones del producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios, incluyendo el SERIES I STONING
FIXTURE, el adaptador específico para tu modelo Ruger®, una abrazadera de maquinista #10 y
piedras de 6"x½"x½".
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y bien iluminado.

Montaje del Arma de Fuego

Descarga completamente el arma de fuego.
Monta de manera segura el martillo o el disparador/rastrillo en el adaptador.
Bloquea el adaptador en la marca de índice correcta según las instrucciones detalladas
proporcionadas.

Establecer el Ángulo de Afilado

Ajusta el ángulo de afilado contando los “clics” especificados en las instrucciones para subir o bajar el
elevador y la guía de afilado.
Bloquea la guía en su lugar una vez que se haya alcanzado el ángulo deseado.

Proceso de Afilado

Coloca la piedra tanto en el rodillo como en el martillo o el disparador/rastrillo.
Procede con el proceso de afilado como de costumbre, asegurándote de mantener una mano firme y
concentrarte.

Cuidado Posterior al Uso

Una vez que el afilado esté completo, retira cuidadosamente el arma de fuego y todos los
componentes del fixture.
Limpia el fixture y guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No deseches el fixture o sus componentes en la basura doméstica. En su lugar, contacta a tu instalación local
de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso del SERIES I STONING FIXTURE, consulta las instrucciones
detalladas proporcionadas con el producto o consulta con un técnico de armas calificado.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva mientras usas el
SERIES I STONING FIXTURE. Tu seguridad es nuestra prioridad, y apreciamos tu compromiso con el
mantenimiento responsable de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le FIXTURE DE MEULAGE I
POWER CUSTOM COMPLET, MODÈLE BH S'ADAPTE
AUX RUGER® SINGLE ACTION

Introduction
Merci d'avoir choisi le FIXTURE DE MEULAGE I POWER CUSTOM COMPLET. Ce produit est conçu pour améliorer
votre efficacité et votre précision lors des opérations de meulage pour les armes à feu Ruger® à simple action. Pour
garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez toujours le dispositif dans un endroit bien ventilé.
Gardez le dispositif et les outils hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez le dispositif et tous les composants pour détecter tout dommage avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le dispositif si une partie est endommagée ou manquante.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de monter des composants sur le dispositif.
Ne pas utiliser le dispositif sous l'influence de drogues ou d'alcool.
Soyez prudent lors de l'ajustement de l'angle de meulage pour éviter de pincer vos doigts ou de causer des
blessures.
Maintenez toujours un espace de travail dégagé pour éviter les accidents.
Utilisez le dispositif uniquement pour son objectif prévu, tel que décrit dans les instructions du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation

Rassemblez tous les outils et composants nécessaires, y compris le FIXTURE DE MEULAGE I,
l'adaptateur spécifique pour votre modèle Ruger®, un étau de machiniste #10 et des pierres de
6"x½"x½".
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Montage de l'Arme à Feu

Déchargez complètement l'arme à feu.
Montez solidement le marteau ou la détente/sélecteur sur l'adaptateur.
Verrouillez l'adaptateur au bon repère d'index comme indiqué dans les instructions détaillées fournies.

Réglage de l'Angle de Meulage

Ajustez l'angle de meulage en comptant les “clics” comme spécifié dans les instructions pour lever ou
abaisser l'élévateur et le guide de meulage.
Verrouillez le guide en place une fois que l'angle souhaité est atteint.

Processus de Meulage

Placez la pierre sur le rouleau et le marteau ou la détente/sélecteur.
Procédez au processus de meulage comme d'habitude, en veillant à maintenir une main stable et à
rester concentré.

Entretien PostUtilisation

Une fois le meulage terminé, retirez soigneusement l'arme à feu et tous les composants du dispositif.
Nettoyez le dispositif et rangezle dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tous les composants endommagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le dispositif ou ses composants dans les déchets ménagers. Contactez plutôt votre installation
de gestion des déchets locale pour des méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du FIXTURE DE MEULAGE I, veuillez vous référer aux
instructions détaillées fournies avec le produit ou consulter un technicien qualifié en armes à feu.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du
FIXTURE DE MEULAGE I. Votre sécurité est notre priorité, et nous apprécions votre engagement envers l'entretien
responsable des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SERIES I
STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE
COMPLETE, MODEL BH FITS RUGER® SINGLE
ACTION

Introduzione
Grazie per aver scelto il SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Questo prodotto
è progettato per migliorare la tua efficienza e precisione nelle operazioni di stoning per armi da fuoco Ruger® a
singola azione. Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il fixture in un'area ben ventilata.
Tieni il fixture e gli strumenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla il fixture e tutti i componenti per eventuali danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il fixture se qualche parte è danneggiata o mancante.
Indossa l'adeguata attrezzatura di protezione personale (PPE), inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di montare qualsiasi componente sul fixture.
Non operare il fixture sotto l'influenza di droghe o alcol.
Fai attenzione quando regoli l'angolo di stoning per evitare di pizzicare le dita o causare infortuni.
Mantieni sempre uno spazio di lavoro pulito per prevenire incidenti.
Utilizza il fixture solo per il suo scopo previsto, come descritto nelle istruzioni del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari, inclusi il SERIES I STONING FIXTURE,
l'adattatore specifico per il tuo modello Ruger®, una morsa da macchinista #10 e pietre 6"x½"x½".
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.

Montaggio dell'Arma

Scarica completamente l'arma da fuoco.
Monta saldamente il martello o il grilletto/sgancio sull'adattatore.
Blocca l'adattatore al segno di indice corretto come indicato nelle istruzioni dettagliate fornite.

Impostazione dell'Angolo di Stoning

Regola l'angolo di stoning contando i “click” come specificato nelle istruzioni per sollevare o abbassare
l'ascensore e la guida di stoning.
Blocca la guida in posizione una volta raggiunto l'angolo desiderato.

Processo di Stoning

Posiziona la pietra su entrambi i rulli e il martello o il grilletto/sgancio.
Procedi con il processo di stoning come di consueto, assicurandoti di mantenere una mano ferma e di
concentrarti.

Cura PostUso

Una volta completato lo stoning, rimuovi con cautela l'arma e tutti i componenti dal fixture.
Pulisci il fixture e conservalo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il fixture o i suoi componenti nei rifiuti domestici. Invece, contatta la tua struttura locale di
gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del SERIES I STONING FIXTURE, ti preghiamo di fare
riferimento alle istruzioni dettagliate fornite con il prodotto o di consultare un tecnico qualificato in armi da fuoco.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del SERIES I
STONING FIXTURE. La tua sicurezza è la nostra priorità e apprezziamo il tuo impegno per una manutenzione
responsabile delle armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SERII I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
MODEL BH PASUJĄCEJ DO RUGER® SINGLE
ACTION

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SERII I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zwiększenia efektywności i dokładności w operacjach szlifowania dla broni palnej Ruger®
single action. Aby zapewnić bezpieczeństwo swoje i innych, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj urządzenia w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Trzymaj urządzenie i narzędzia z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź urządzenie i wszystkie jego elementy pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj urządzenia, jeśli jakakolwiek część jest uszkodzona lub brakująca.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użycia broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamontowaniem jakichkolwiek elementów na urządzeniu.
Nie obsługuj urządzenia pod wpływem narkotyków lub alkoholu.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji kąta szlifowania, aby uniknąć przycięcia palców lub spowodowania
obrażeń.
Zawsze utrzymuj czystą przestrzeń roboczą, aby zapobiec wypadkom.
Używaj urządzenia tylko do zamierzonego celu, zgodnie z instrukcjami produktu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty, w tym SERII I STONING FIXTURE, konkretny
adapter do modelu Ruger®, zacisk mechanika #10 oraz kamienie 6"x½"x½".
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Montaż Broni

Całkowicie rozładuj broń.
Bezpiecznie zamontuj młotek lub spust/zaczep na adapterze.
Zablokuj adapter na odpowiednim znaku indeksu zgodnie z instrukcjami zawartymi w dostarczonej
dokumentacji.

Ustawienie Kąta Szlifowania

Dostosuj kąt szlifowania, licząc „kliknięcia”, jak określono w instrukcjach, aby podnieść lub obniżyć
windę i prowadnicę szlifierską.
Zablokuj prowadnicę w miejscu, gdy osiągniesz pożądany kąt.

Proces Szlifowania

Umieść kamień na obu rolkach oraz młotku lub spust/zaczepie.
Kontynuuj proces szlifowania jak zwykle, upewniając się, że masz stabilną rękę i skupienie.

Pielęgnacja Po Użyciu

Po zakończeniu szlifowania ostrożnie usuń broń i wszystkie komponenty z urządzenia.
Wyczyść urządzenie i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj urządzenia ani jego komponentów do odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z
lokalnym zakładem gospodarki odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania SERII I STONING FIXTURE, prosimy o
zapoznanie się z szczegółowymi instrukcjami dostarczonymi z produktem lub skonsultowanie się z
wykwalifikowanym technikiem broni palnej.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie
podczas korzystania z SERII I STONING FIXTURE. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a my doceniamy
twoje zobowiązanie do odpowiedzialnej konserwacji broni palnej.
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Turvallisuusohjeet SERIES I STONING FIXTURE
POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE, MODEL BH
FITS RUGER® SINGLE ACTION

Johdanto
Kiitos, että valitsit SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan tehokkuuttasi ja tarkkuuttasi stoningtoiminnassa Ruger® single action aseille.
Varmistaaksesi itsesi ja muiden turvallisuuden, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä kiinnikettä aina hyvin tuuletetussa tilassa.
Pidä kiinnike ja työkalut lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista kiinnike ja kaikki osat vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä kiinnikettä, jos jokin osa on vaurioitunut tai puuttuu.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalasit ja käsineet.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin asennat mitään osia kiinnikkeeseen.
Älä käytä kiinnikettä päihteiden vaikutuksen alaisena.
Ole varovainen säädettäessä hiomakulmaa välttääksesi sormien puristumista tai vahinkoja.
Pidä työskentelyalue selkeänä onnettomuuksien estämiseksi.
Käytä kiinnikettä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuoteohjeissa on kuvattu.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja osat, mukaan lukien SERIES I STONING FIXTURE, erityinen
adapteri Ruger®mallillesi, #10 koneistajan puristin ja 6"x½"x½" kivet.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Aseen kiinnittäminen

Tyhjennä ase täysin.
Kiinnitä vasara tai liipaisin/katkaisija adapteriin tukevasti.
Lukitse adapteri oikeaan indeksimerkkiin ohjeiden mukaan.

Hiomakulman asettaminen

Säädä hiomakulmaa laskemalla “napsauksia” ohjeiden mukaan nostimen ja hiomopään nostamiseksi
tai laskemiseksi.
Lukitse opas paikoilleen, kun haluttu kulma on saavutettu.

Hionta prosessi

Aseta kivi sekä rullalle että vasaralle tai liipaisimelle/katkaisijalle.
Jatka hiontaprosessia normaalisti varmistaen, että pidät kätesi vakaana ja keskityt.

Käytön jälkeinen huolto

Kun hionta on valmis, poista ase ja kaikki osat varovasti kiinnikkeestä.
Puhdista kiinnike ja säilytä se turvallisessa paikassa.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet osat paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä kiinnikettä tai sen osia kotitalousjätteiden mukana. Ota sen sijaan yhteyttä paikalliseen
jätehuoltolaitokseen oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SERIES I STONING FIXTURE tuotteen käytöstä, viittaa tuotteen
mukana toimitettuihin yksityiskohtaisiin ohjeisiin tai ota yhteyttä pätevään asealan asiantuntijaan.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen SERIES I STONING
FIXTURE tuotteen käytössä. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia, ja arvostamme sitoutumistasi vastuulliseen
asehuoltoon.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
MODEL BH FITS RUGER® SINGLE ACTION

Introduktion
Tack för att du valde SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Denna produkt är
utformad för att förbättra din effektivitet och noggrannhet vid slipningsoperationer för Ruger® single actionvapen. För
att säkerställa din säkerhet och andras, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid fästet i ett välventilerat område.
Håll fästet och verktygen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera fästet och alla komponenter för skador före varje användning.
Använd inte fästet om någon del är skadad eller saknas.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avlastat innan du monterar några komponenter på fästet.
Använd inte fästet under påverkan av droger eller alkohol.
Var försiktig när du justerar slipvinkeln för att undvika att klämma fingrar eller orsaka skador.
Håll alltid en ren arbetsyta för att förhindra olyckor.
Använd fästet endast för sitt avsedda syfte, som beskrivs i produktinstruktionerna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter, inklusive SERIES I STONING FIXTURE, den
specifika adaptern för din Ruger®modell, en #10 Maskinistklämma och 6"x½"x½" stenar.
Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst.

Montering av vapnet

Lossa vapnet helt.
Säkert montera hammaren eller avtryckaren/utsugen på adaptern.
Lås adaptern vid rätt indexmarkering enligt instruktionerna som medföljer.

Inställning av slipvinkeln

Justera slipvinkeln genom att räkna "klick" som anges i instruktionerna för att höja eller sänka hiss och
slipguide.
Lås guiden på plats när önskad vinkel har uppnåtts.

Slipningsprocess

Placera stenen på både rullen och hammaren eller avtryckaren/utsugen.
Fortsätt med slipningsprocessen som vanligt, se till att hålla en stadig hand och fokus.

Efter användning

När slipningen är klar, ta försiktigt bort vapnet och alla komponenter från fästet.
Rengör fästet och förvara det på en säker plats.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade komponenter i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kassera inte fästet eller dess komponenter i hushållsavfall. Kontakta istället din lokala
avfallshanteringsanläggning för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av SERIES I STONING FIXTURE, vänligen hänvisa
till de detaljerade instruktionerna som medföljer produkten eller rådfråga en kvalificerad vapentekniker.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
SERIES I STONING FIXTURE. Din säkerhet är vår prioritet, och vi uppskattar ditt engagemang för ansvarsfull
underhåll av skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro SERIES I STONING
FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE,
MODEL BH FITS RUGER® SINGLE ACTION

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SERIES I STONING FIXTURE POWER CUSTOM FIXTURE COMPLETE. Tento produkt
je navržen tak, aby zvýšil vaši efektivitu a přesnost při stoningových operacích pro zbraně Ruger® single action. Aby
byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní
pokyny před použitím produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte zařízení v dobře větrané oblasti.
Uchovávejte zařízení a nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte zařízení a všechny komponenty na poškození.
Nepoužívejte zařízení, pokud je jakákoliv část poškozená nebo chybí.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než na zařízení namontujete jakékoliv komponenty.
Nepoužívejte zařízení pod vlivem drog nebo alkoholu.
Při nastavování úhlu broušení buďte opatrní, abyste se vyhnuli přiskřípnutí prstů nebo jinému zranění.
Vždy udržujte pracovní prostor čistý, abyste předešli nehodám.
Používejte zařízení pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je popsáno v pokynech k produktu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty, včetně SERIES I STONING FIXTURE,
specifického adaptéru pro váš model Ruger®, svěrku č. 10 a kameny 6"x½"x½".
Ujistěte se, že je váš pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Montáž zbraně

Úplně vybijte zbraň.
Pevně namontujte kladivo nebo spoušť/sear na adaptér.
Uzamkněte adaptér na správné indexové značce podle pokynů uvedených v podrobných instrukcích.

Nastavení úhlu broušení

Nastavte úhel broušení počítáním „kliknutí“, jak je specifikováno v pokynech pro zvýšení nebo snížení
výtahu a vodítka pro broušení.
Jakmile dosáhnete požadovaného úhlu, uzamkněte vodítko na místě.

Proces broušení

Umístěte kámen na oba válce a kladivo nebo spoušť/sear.
Pokračujte v procesu broušení jako obvykle, přičemž dbejte na stabilní ruku a soustředění.

Údržba po použití

Jakmile je broušení dokončeno, opatrně odstraňte zbraň a všechny komponenty z zařízení.
Vyčistěte zařízení a uložte ho na bezpečné místo.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoliv poškozené komponenty v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepokládejte zařízení nebo jeho komponenty do domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní zařízení pro
správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů nebo obav týkajících se použití SERIES I STONING FIXTURE prosím odkazujte na
podrobné pokyny, které jsou součástí produktu, nebo se poraďte s kvalifikovaným technikem na zbraně.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek při používání SERIES I STONING
FIXTURE. Vaše bezpečnost je naší prioritou a oceňujeme váš závazek k odpovědné údržbě zbraní.


